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INFORMATIONS GÉNÉRALES

INTRODUCTION

BUT DE CE MANUEL

Danger - Attention

Ce symbole signale des situations de grave danger qui, si elles sont négligées, peuvent nuire sérieusement 
à la santé et à la sécurité des personnes.

Précaution - Avertissement

Ce symbole signale qu’il est nécessaire d’adopter des comportements appropriés pour ne pas nuire à la 
santé et à la sécurité des personnes et ne pas provoquer de préjudices économiques.

Important

Ce symbole signale des informations techniques particulièrement importantes, à ne pas négliger.
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IDENTIFICATION CONSTRUCTEUR ET APPAREILLAGE

A.

B.

C.

D.

Zucchetti Centro Sistemi S.P.A
Via Lungarno 305/A - 52028 Terranuova B.ni (AR) 

0000
0000000000000000000000000000000000

(C) Année de construction

(C) Modèle

(B) Marque CE de conformité

(A) Identification du fabricant

(D) Données techniques

(C) Numéro de série

PLAQUE SIGNALÉTIQUE

INFORMATIONS SUR LA SÉCURITÉ

NORMES DE SÉCURITÉ
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ÉQUIPEMENTS DE SÉCURITÉ

1. Pare-chocs

2. Inclinomètre

3. Interrupteur d’arrêt d’urgence

4. Protection contre la surintensité de courant

5. Capteur absence de signal
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SIGNAUX DE SÉCURITÉ

STOP

STOP



6Manuel d’emploi

FR

INFORMATIONS TECHNIQUES

DONNÉES TECHNIQUES

Description
Modèle

030BA0 030EL0

m2 500
'

1100
'

Caractéristiques

mm 540x260x420

" 20-60

250 "

min 2400
2400 Maintien

Mètres / Minute 25 30 '

%

ROBOT

CHARGEUR DE BATTERIE

IP IP21

Sécurité arrêt lame

Équipements et accessoires

m 100 150

m 600
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100 200

2 4

" " "V-METER" - " "

DESCRIPTION GÉNÉRALE APPAREILLAGE

FONCTIONNEMENT RANDOM
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ORGANES PRINCIPAUX / ÉQUIPEMENTS DE SÉRIE FOURNIS

1. Robot.

2. Clavier commandes:

3. Capteur pluie:

4. Batterie :

5. Manche:

6. Lame de coupe :

7. Écheveau câble périmétral:

8. Clous :

9. Câble d’alimentation pour l’alimentateur.

10. Alimentateur :

11. Poste de rechargement:

12. Transmetteur:

13. Manuel d’emploi.

14. Clef pour le réglage de la hauteur de coupe.

5
6

13

9

8

14

11

12

10
7

4

1

2

3
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INSTALLATION

EMBALLAGE ET DÉSEMBALLAGE

Précaution - Avertissement

Garder les pellicules en plastique et les récipients en plastique hors de portée des bébés et des enfants en 
bas âge : danger d’étouffement!

Important

Conserver le matériel d’emballage pour toute utilisation future.

PLANIFICATION INSTALLATION ÉQUIPEMENT

Précaution - Avertissement

Positionner l’alimentateur dans une zone à laquelle 
les enfants ne peuvent pas avoir accès. Par 
exemple, à une hauteur supérieure à 160 cm (63 ).

Précaution - Avertissement

en vigueur en la matière. Pour opérer en toute sécurité, l’installation électrique à laquelle est branché 
l’alimentateur doit être équipée d’un système de mise à la terre fonctionnant correctement.

Important

Il est conseillé d’installer le groupe dans une armoire à équipements électriques (pour intérieur ou extérieur) 
équipée d’une fermeture à clef et bien aérée pour maintenir une bonne circulation de l’air.

Précaution - Avertissement

Faire en sorte que l’accès à l’alimentateur ne soit permis qu’aux personnes autorisées.

-
-
-
-
-

-
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-

-

-

-

-

NON

OK OK

NON NON

NON
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DÉFINITION PARCOURS CÂBLE PÉRIMÉTRAL

du robot.

1.

RECHARGEMENT”.

2.

“PRÉDISPOSITION DE RENTRÉE RAPIDE DU ROBOT AU 
POSTE DE RECHARGEMENT”.

3.

4.

5.

tracé pour poser câble périmétral

MÉTHODE DE RENTRÉE AU POSTE DE RECHARGEMENT

“PAR LE CABLE”

“V-METER”

Passage inférieur
à 2 mètres.

4-10 mt.

4-10 mt.

2 mt.

5 cm.

2 mt.

NB : Si le robot ne parvient pas à rencontrer le poste de rechargement en un certain laps de temps, il suivra le câble 
périmétral en modalité “Par le câble”.
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PRÉDISPOSITION DE RENTRÉE RAPIDE DU ROBOT AU POSTE DE RECHARGEMENT

50
cm 40 cm

200 cm
150 cm

Important

rentrer rapidement au poste de rechargement. Lorsque le robot parcourt le périmètre pour atteindre une aire 

40 40

50

Passage
inférieur
à 2 mètres.

4-10 mt. min. 150 cm.
(59,05 ")

4-10 mt.

4-10 mt.

2 mt.

5 cm.

2 mt.



13 Manuel d’emploi

FR

PRÉPARATION ET DÉLIMITATION DES AIRES DE TRAVAIL

Préparation de la pelouse à tondre
1.

2.

Important

Les zones qui présentent des pentes supérieures 
à celles admissibles ne peuvent pas être tondues 
avec le robot. Positionner donc le câble périmétral 
avant la pente en excluant de la coupe la zone de 
pelouse en question.

NON

0-20%

0-20%

0-35%

21-35%

0-20%

21-35%

câble périmétralcâble périmétral

OK

NON

NON
OKOK

OK
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Délimitation aire de travail
3.

200

70 cm

140 cm

70 cm

tracé pour pose
du câble périmétral

min. 70 cm / 27,56 "min. 70 cm / 27,56 "

min. 70 cm / 27,56 "

couloir de passage minimum 
70 cm / 27,56 " de câble à câble

ZONE PRINCIPALE

ZONE SECONDAIRE

70 cm

à 1 cm

Couloir de passage
<70 cm / 27,56 "

ZONE PRINCIPALE

ZONE
FERMÉE
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4.

Important

L’illustration montre un exemple d’éléments à l’intérieur et en périphérie de la zone de travail et les distances 
qui doivent être respectées pour la pose du câble périmétral. Délimiter tous les éléments en fer ou autre métal 
(caniveaux, branchements électriques, etc.) pour éviter toute interférence avec le signal du câble périmétral.

30 cm
11,81 "

30 cm
11,81 "

5 cm
1,97 "

30 cm
11,81 "

35 cm.
/ 13,78 "

35 cm.
/ 13,78 "

35 cm.
/ 13,78 "

35 cm.
/ 13,78 "

30 cm. 
/ 11,81”

30 cm. 
/ 11,81”30 cm. 

/ 11,81”

30 cm. 
/ 11,81”

30 cm. 
/ 11,81”

racines apparentes

30 cm.
/ 11,81 “

30 cm.
/ 11,81 “
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Importante

et un bon fonctionnement du robot. En présence de pentes ou de terrains glissants, augmenter la distance 
d’au moins 30 cm / 11,81 .

90 cm.
/ 35,44 “

90 cm.
/ 35,44 “

90 cm.
/ 35,44 “

NON

min. 70 cm
/ 27,56 ”
min. 70 cm
/ 27,56 ”

< 70 cm 
/ 27,56 ”
< 70 cm 
/ 27,56 ”

0 cm / 0 ”0 cm / 0 ”

arbre

poteau OKOK



17 Manuel d’emploi

FR

INSTALLATION CÂBLE PÉRIMÉTRAL

Important

Poser le câble périmétral à partir de l’endroit où est 
installé le poste de rechargement et en laisser deux 
bons mètres pour pouvoir ensuite le couper sur 

au groupe.

Max.
5 cm (1,96 ")

câble périmétral

Fil posé sur le terrain

1.

-

-

-

ZONE PRINCIPALE

couloir de passage
< 70 cm(27,56 ")

35 cm
(13,78 ")

Max. 1 cm
(0,40 ")

NON

NON

clous de fixation du câble câble périmétral

Fil enterré
1.

2.

3.

4.
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Important

Que le câble soit enterré ou posé au sol, le rabouter 
si nécessaire avec un autre câble ayant les mêmes 

ce faire d’utiliser du ruban auto-agglomérant (par 
exemple : 3M Scotch 23). Ne pas utiliser de ruban 
isolant ou un autre type de jointures (cosses, 
bornes, etc.).

3

5 6

4

1 2

INSTALLATION POSTE DE RECHARGEMENT ET ALIMENTATEUR

Précaution - Avertissement

Avant d’effectuer une quelconque opération, 
couper l’alimentation électrique générale. 

Positionner l’alimentateur dans une zone à laquelle 
les enfants ne peuvent pas avoir accès. Par 
exemple, à une hauteur supérieure à 160 cm (63.00 
).

protection

alimentateur de courant

transmetteur

H. min. 160 cm
(63.00 ")

1.

2.

3.

4.

5.

borne rouge

borne noire

Câble périmétral (M)
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6.

clous (P)

vis tamponnées (Q)

poste de rechargement (N)

7.

8.

9.

10.

alimentateur
de courant 

câble
d’alimentation

câble
périmétral

poste de 
rechargement 

transmetteur

H. min. 160 cm
(63.00 ")

protection

RECHARGEMENT DES BATTERIES LORS DE LA PREMIÈRE UTILISATION 

1.

2.

3.

-
-
-
-

4.

5.

ON

HOME

WORK

OFF

PLAY

PAUSE

RAIN SENSORS

ENTER

STOP

TOUCHE “ON”

TOUCHE “PLAY/PAUSE”

Important

Lors du premier rechargement, les batteries doivent rester branchées au moins 4 heures.
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RÉGLAGES

RECOMMANDATIONS POUR LES RÉGLAGES

Important

L’utilisateur doit effectuer les réglages en suivant les procédures décrites dans le manuel. N’effectuer
aucun réglage qui ne serait pas expressément indiqué dans le manuel. Tout réglage supplémentaire non 
expressément indiqué dans le manuel doit être effectué uniquement par le personnel des Centres d’Assistance
Agréés du Fabricant.

RÉGLAGE HAUTEUR DE COUPE

Important

Porter des gants de protection pour éviter de se couper.

1.

2.

3.

Important

Ne pas utiliser le robot pour tondre de l’herbe d’une 
hauteur supérieure à 1 cm (0,40 ) par rapport à la 
lame de coupe. Réduire graduellement la hauteur 
de coupe. On conseille de réduire la hauteur à 
moins de 1 cm (0,40 ) tous les 1÷2 jours jusqu’à 
parvenir à la hauteur idéale.

4.

5.

(E)

groupe de coupe (D)

vis (C)
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UTILISATION ET FONCTIONNEMENT

CONTRAINTES D’UTILISATION

Important

- Avant d’utiliser le robot pour la première fois, lire attentivement le manuel tout entier et s’assurer de 
bien l’avoir compris dans son intégralité ;  et notamment toutes les informations concernant la sécurité.

-
prestations autres que celles prévues.

DESCRIPTION COMMANDES ROBOT

A. ÉCRAN

B. ON

C. OFF:

D. PLAY/PAUSE

E. HOME/WORK:

ON

HOME

WORK

OFF

PLAY

PAUSE

RAIN SENSORS

ENTER

STOP

TOUCHE “ON” (B)

TOUCHE “ENTER” (G)

TOUCHE “OFF” (C)

TOUCHE “HOME/WORK” (E)

TOUCHE “PLAY/PAUSE” (D)

 TOUCHE “ – ” (H)

TOUCHE (F) “ + ”

ÉCRAN (A)

TOUCHE “STOP” (I)

F. TOUCHE “+”:

G. ENTER:

H. TOUCHE “-”:

I. STOP:

ACCÈS AUX MENUS

1.  “ON”.

2. “Saisie mot de passe”

3.
RECHARGE

4. PAUSE”.

5. ENTER
“PROGRAMMATIONS”.
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NAVIGATION

“+”
“ENTER”

PLAY/PAUSE”:
“OFF”

Horaires travail

Semaine

Horaire Travail 2

Règle les jours ouvrables et les jours de repos

Détermine la seconde plage horaire dans les limites de laquelle le 
robot est habilité au travail

Horaire Travail 1 Détermine la première plage horaire dans les limites de laquelle le 
robot est habilité au travail 

Programmations

Active

Désactive

Par  le câble

V-Meter (*)

Auto Progr. (*)

Retour à la Base

Date

Heure

la pelouse tondue

Permet de décider la méthode de 
rentrée au poste de rechargement 

Activé

Désactivé

Aucun

Associe bluetooth

Capteur de pluie

Télécommande

Détermine le comportement en cas de 
pluie

guider le robot
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Terrains second.

Terrain second.1

Terrain second.3 (*)

aire secondaire 1 en indiquant la 
dimension de l’aire, la distance par 

rapport au poste de rechargement et la 
direction pour y parvenir

l’éventuelle aire secondaire 3

Pourcentage

Distance

Direction

Mode (*)

Terrain second.2 (*)
l’éventuelle aire secondaire 2

Sécurité

Mot de passe

Bloc clavier

Permet d’établir le mot de passe

S’il est activé, demande le mot de 
passe pour accéder aux fonctions du 

robot

Mot passe init. Détermine s’il faut demander le mot 
de passe à l’allumage du robot

Active

Active

Désactive

Désactive

Mode d’emploi

Options langue

Automatique

Langue

Sans périmètre (*)

Format Heure

Format Distance

Met le robot en modalité automatique

utilisateur

ATTENTION !
Lire attentivement le manuel avant 

d’utiliser cette fonction

l’heure

distance dans la gestion des aires 
secondaires

Temps

Zone fermée (*)

Format Date

Établit un cycle de travail dans une 
aire fermée non équipée d’un poste 

de rechargement

date
JJ/MM/AA

24H

Mètres

MM/JJ/AA

12H

Pieds
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PROGRAMMATIONS - MODES DE PROGRAMMATION

CAPTEUR PLUIE:

Activé:

Désactivé:

AUTO-PROGR.:

Active:

Désactive:

ENTER
ON

ENTER

CAPTEUR PLUIE:

TÉLÉCOMMANDE:

RETOUR À LA BASE:

1. “PAR LE CABLE”

2. “V-METER”

DATE:

HEURE:

ON

ENTER

DATE JJ/MM/AA
LUN 00 / 00 / 00
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HORAIRES DE TRAVAIL – MODES DE PROGRAMMATION

SEMAINE:
“L” (Lundi).

“1111111”
“0000000”

- Valeur 1 : Jour de travail du Robot.
- Valore 0 : Jour de repos du Robot.

Important

Pour exploiter au mieux les potentialités, on conseille de 
programmer le robot pour travailler tous les jours.

ON

ENTER

SEMAINE LMMJVSD
LUN 1 1 1 1 1 1 1

HORAIRE TRAVAIL 1:

HORAIRE TRAVAIL 2:

Important

S’il est nécessaire d’établir les aires secondaires, il est préférable 
d’utiliser dans la programmation les deux horaires de travail pour 
augmenter la fréquence de tonte des zones.

ON

ENTER

HORAIRE TRAVAIL 1
00 : 00 - 00 : 00

Modèle m² (ft²) Horaire 1 Horaire 2

030BA0 150 11:00 11:40

030BA0 300 11:00 11:40 15:00 15:40

030BA0 400 10:00 16:00

030BA0 500 10:00 19:00

030EL0 400 10:00 11:30

030EL0 800 10:00 11:30 15:00 16:30

030EL0 1100 09:00 21:00
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TERRAINS SECONDAIRE – MODE DE PROGRAMMATION

TERRAIN SECOND.1:

- Pourcentage:

aire principale

direction des aiguilles 
d’une montre

direction  contraire à celle des 
aiguilles d’une montre

Terrain second.1
(30%, 60MT, sens des 
aiguilles d’une montre)

aire secondaire 2
(20%, 30MT, sens inverse à 
celui des aiguilles d’une montre)

- Distance:

- Direction:

- Mode:

“Sur le Câble”

“V-METER”

TERRAIN SECOND.2:

TERRAIN SECOND.3:

SÉCURITÉ - MODES DE PROGRAMMATION

MOT DE PASSE:

- Non:

- Oui:
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Important

personnalisé. Au moment de l’achat, le mot de passe saisi par le fabricant est composé de quatre chiffres (0000).

Important

code facile à mémoriser.

MOT PASSE INIT:

- Non:

- Oui:

MODE D’EMPLOI – MODES DE PROGRAMMATION

Automatique:

Zone fermée:

Sans périmètre:

OPTIONS LANGUE – MODES DE PROGRAMMATION

LANGUE:

MISE EN SERVICE – MODE  AUTOMATIQUE

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.
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ARRÊT EN SÉCURITÉ DU ROBOT

Important

L’arrêt du robot dans des conditions de sécurité est 
nécessaire pour pouvoir effectuer des opérations 
d’entretien et de réparation (par exemple : 
remplacement et/ou rechargement batteries, 
remplacement de la lame, opérations de nettoyage, 
etc.).

-

-

-

ON

HOME

WORK

OFF

PLAY

PAUSE

RAIN SENSORS

ENTER

STOP
TOUCHE “STOP” (A)

RETOUR AUTOMATIQUE AU POSTE DE RECHARGEMENT

- Fin horaire de travail:

- Pluie:

- Batteries à recharger:

- Pelouse Tondue (uniquement  pour  certains modèles,  voir  “Données  techniques”):

UTILISATION DU ROBOT DANS DES ZONES FERMÉES NON ÉQUIPÉES D’UN POSTE DE 
RECHARGEMENT

Précaution - Avertissement

Transporter le robot par la poignée prévue à cet 
effet. Éviter de saisir le robot par sa carrosserie et 
utiliser toujours la poignée prévue à cet effet.

100 cm

min. 100 cm
(39,37 ")

min. 100 cm
(39,37 ")
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1.

2.

3.

ON

ENTER

PAUSE

4.

5.

6.

7.

8.

ON

ENTER

ZONE  FERMÉE
60 min

DÉMARRAGE DU ROBOT SANS LE FIL DE DÉLIMITATION DU PÉRIMÈTRE

Important

Lorsqu’on utilise le robot sans câble périmétral, on conseille de faire en sorte que le robot ne heurte pas 
d’obstacles, de coins ou d’objets contondants de façon à éviter de l’endommager ou de le casser.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

Important

Il est conseillé de manœuvrer le robot à l’aide de la télécommande pour tondre à l’intérieur d’une aire limitée 

travail du robot.



30Manuel d’emploi

FR

SAISIE MOT DE PASSE

1.

2.

3.

4.

ON

ENTER

MOT DE PASSE
0000

AFFICHAGE  ÉCRAN PENDANT PHASE  DE TRAVAIL

-

-

-

-

ON

ENTER

Sx=00 La=00 Dx=00
BATTERIE 0000

INACTIVITÉ PROLONGÉE ET REMISE EN SERVICE

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.
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Remise en service

1.

2.

3.

4.

5.

6.
“RECHARGE”.

7.

Alimentateur
de courant (A)

poste de 
rechargement (C)

RECHARGEMENT BATTERIES POUR INACTIVITÉ PROLONGÉE

Danger - Attention

Il est interdit de recharger le robot dans des 

1.

2.

3.

4.

5.
“RECHARGE”.

6.

7.

8.

ON

HOME

WORK

OFF

PLAY

PAUSE

RAIN SENSORS

ENTER

STOP

TOUCHE “PLAY/PAUSE” (B)

TOUCHE “OFF” (C)

TOUCHE “ON” (A)
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CONSEILS D’UTILISATION

-

-

-

- 1 cm

-

-

-

-

ENTRETIEN ORDINAIRE

CONSEILS D’ENTRETIEN

Important

Pendant les opérations d’entretien, porter les EPI indiqués par le Fabricant, notamment lorsqu’on intervient 

“Arrêt du robot en toute sécurité”).

TABLEAU DES FRÉQUENCES D’ENTRETIEN PROGRAMMÉ

Fréquence Composant Type d’intervention Référence

Robot
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NETTOYAGE ROBOT

1.

Précaution - Avertissement

Porter des gants de protection pour éviter de se couper.

2.

Précaution - Avertissement

3.

4.

Précaution - Avertissement

Pour ne pas endommager irréversiblement les éléments électriques et électroniques, ne pas plonger le robot 
dans l’eau, ni partiellement ni entièrement, car il n’est pas étanche.

5.

6.

7.

8.

Pommeaux de 
rechargement (A)

Plaques de contact (B)
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RECHERCHE DE PANNES

PANNES, CAUSES ET REMÈDES

Problème Causes Solutions

la lame

Précaution - Avertissement

Porter des gants de protection pour éviter de 
se couper
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Problème Causes Solutions

Précaution - Avertissement

Porter des gants de protection pour éviter de 
se couper.
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Problème Cause Solutions

Précaution - Avertissement

Porter des gants de protection pour éviter de 
se couper. 

Error”

Éteindre et rallumer le robot.

metteur
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REMPLACEMENT DES COMPOSANTS

RECOMMANDATIONS POUR LE REMPLACEMENT DES PIÈCES

Important

Procéder aux opérations de remplacement et de réparation des pièces en suivant les indications fournies 
par le fabricant ou bien s’adresser au Service d’Assistance si ces opérations ne sont pas indiquées dans le 
Manuel.

REMPLACEMENT BATTERIES

Important

Faire remplacer les batteries par un centre d’assistance agrée.

REMPLACEMENT LAME

1.

Important

Porter des gants de protection pour éviter de se couper.

MODÈLE Code lame de coupe

2.

3.

4.

5.

lame (A) vis (B)



38Manuel d’emploi

FR

MISE HORS SERVICE DU ROBOT

Danger - Attention

RAEE – Les rebuts d’appareillages électriques et électroniques (RAEE) peuvent contenir des substances 
dangereuses ayant des effets potentiellement nocifs sur l’environnement et sur la santé humaine. Il est 
obligatoire de procéder correctement à l’élimination des RAEE et seulement dans des centres de collecte 
agréés.
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DÉCLARATION DE CONFORMITÉ

ZUCCHETTI Centro Sistemi S.p.A. Via Lungarno 305/A Terranuova B.ni (AR) ITALY

Directive basse tension directive compatibilité électromagnétique directive machines
directive RoHS directive RAEE directive émission sonore dans l’environnement 

sécurité
émission

émission
immunité

immunité
degrés de protection des boîtiers

Normes particulières pour les tondeuses-robots alimentées par batterie
Sécurité fonctionnelle des logiciels
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